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NOTIFICACIÓN
Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6.

	1.
	Miembro que notifica: VIET NAM
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2): 

	2.
	Organismo responsable:
Vietnam Chemicals Agency (Agencia del Sector Químico de Viet Nam)
21 Ngo Quyen Str; Hanoi, Viet Nam
Teléfono: 84 (0)4 22205136
Correo electrónico: thanhnv@moit.gov.vn; ngoclh@moit.gov.vn; hanth@moit.gov.vn
Sitio web: http://www.vinachemia.gov.vn/
Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de fax, así como las direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso) del organismo o autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente: 

	3.
	Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], o en virtud de:

	4.
	Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro caso partida del arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS): productos de la industria química (ICS 71.100)

	5.
	Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado: Draft Circular specifying and guiding the implementation of a number of articles of Law on Chemicals and Decree No. /2017/NĐ-CP of 2017 of the Government detailing and guiding the implementation of a number of articles of Law on Chemicals (Proyecto de circular relativa a la aplicación de varios artículos de la Ley de Productos Químicos y el Decreto Gubernamental N° /2017/NĐ-CP de 2017). Documento en vietnamita (106 páginas) 

	6.
	Descripción del contenido: en el proyecto de circular notificado se especifican:
1.	La presentación, el formato y el contenido de planes y medidas de prevención y corrección de incidentes químicos en la industria.
2.	Categorías y etiquetado de productos químicos.
3.	Fichas de seguridad de productos químicos.
4.	Los formularios que deben emplear las personas y las empresas para distintos procesos en la industria química.
5.	La comunicación de medidas de gestión de productos químicos en la industria y el comercio.
6.	Las competencias en materia de concesión, renovación de concesión, adaptación y ampliación de licencias para productos químicos.

	7.
	Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la naturaleza de los problemas urgentes: protección de la salud y seguridad de las personas.

	8.
	Documentos pertinentes:
1. Ley de productos químicos de 21 de noviembre de 2007
2. Decreto gubernamental N° /2017/ND-CP de 2017, relativo a la aplicación de algunos artículos de la Ley de Productos Químicos.
3. Decreto Gubernamental N° 43/2017/ND-CP, de 14 de abril de 2017, relativo al etiquetado de los productos.

	9.
	Fecha propuesta de adopción: no se ha determinado.
Fecha propuesta de entrada en vigor: no se ha determinado.

	10.
	Fecha límite para la presentación de observaciones: 60 días después de la fecha de notificación.

	11.
	Textos disponibles en: Servicio nacional de información [X], o dirección, números de teléfono y de fax y direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso, de otra institución:
Vietnam Chemicals Agency
21 Ngo Quyen Str; Hanoi, Vietnam
Teléfono: 84 (0)4 22205136
Correo electrónico: thanhnv@moit.gov.vn; ngoclh@moit.gov.vn; hanth@moit.gov.vn
Sitio web: http://www.vinachemia.gov.vn/
El documento está disponible en:
http://tbt.gov.vn/To%20Link%20lin%20kt/VNM107%20Du%20thao%20Thong%20tu%20hoa%20chat_ban%20dang%20trang%20web%202%20Oc%2017.doc
https://members.wto.org/crnattachments/2017/TBT/VNM/17_4615_00_x.pdf
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